
Орієнтовний перелік практичних робіт та завдань для підсумкового 

контролю 

1. Перекладати оригінальний медичний текст з мінімальним використанням словника. 

2. Розпізнавати та диференціювати складні граматичні явища за формальними ознаками. 

3. Розуміти і передавати українською або англійською мовами зміст текстів, що 

містять складний граматичний матеріал. 

4. Розподіляти латинські терміни за структурними типами та порівнювати з 

англійськими термінами. 

5. Розпізнавати терміноелементи греко-латинського походження. 

6. Визначати різні синтаксичні конструкції, що функціонують у медичних текстах. 

7. Розрізняти і розпізнавати активні та пасивні конструкції. 

8. Визначати етимологію медичних термінів. 

9. Вказувати на відмінності передачі граматичних явищ в українській та англійській 

мовах. 

10. Визначати та розпізнавати медичні терміни у мікротекстах. 

11. Розпізнавати складні слова за їх компонентами 

12. Пояснювати структуру словосполучень основної лексики текстів. 

13. Декодувати абревіатури. 

14. Перекладати речення 

15. Складати резюме та анотації медичних текстів. 


